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PODER ESPECIAL. 

El señor Marcelo Wurmanh a nombre y en representación de Tata Consultaney Services Chile S.A, una 
compañía existente en Santiago de Chile (en adelante referida como "la Mandante”), otorga el siguiente 
poder general que se menciona en el texio a continuación. 

La Mandante concede a los señores Gonzalo Xavier Pozo, cédula de identidad uno siete cero tres uno tres 
uno seis cuatro siete y a don Mauro Loza, cédula de identidad uno siete cero cinco dos seis cero echo uno 
seis, ambos de nacionalidad ecuatoriana (en adelante referidos como “el Mandatario”), residentes en la 

ME ciudad de Quito-Ecuador, el siguiente poder especial. 

En consecuencia, el Mandatario queda facultado por el presente poder para realizar en nombre de la 
Mandante lo siguiente: 

1) Comparecer en juicio como actor, contestar demandas y cumplir con las obligaciones respectivas al 
tenor de lo dispuesto en el Artículo 6 de la Ley de Compañías Ecuatoriana. Dentro del juicio, podrá 
comparecer por sí misma o por medio de Procurador Judicial con las facultades señaladas en el Articulo 
44 del Código de Procedimiento Civil Ecuatoriano. 

2) Representar a la Marndante en las Juntas Generales de Accionistas sean estas Ordinarias y/o 
Extraordinarias de la compañia ecuatoriana TATASOLUTION CENTER S,A en la cual la Mandante es 
accionista y votar en las mismas. de acuerdo a las instrucciones que se le imparta 

3) Suscribir y presentar documentos y realizar los actos que fueran exigidos para que la Mandante se 
registre y actúe frente a la Superintendencia de Compañías de Ecuador 

4) Suscribir y presentar la documentación que fuera necesaria para registrarse o inscribirse en las oficinas 
o agencias públicas donde la Mandante deba hacerlo en virtud de su calidad de accionista de 
TATASOLUTION CENTER S.A. A estos efectos, podrán responder y levantar las observaciones que se 
realicen pudiendo inscribirse como representante de la sociedad mandante; 

5) Recibir intimaciones, citaciones, notificaciones, cartas, documentos públicos o privados en nombre y 

representación de la Mandante y siempre limitada a la calidad de la misma como accionista de 
TATASOLUTION CENTER S.A.; 

65) En general, realizar en su calidad de accionista de TATASOLUTION CENTER S.A. y dentro del territorio 
Ecuatoriano, todos aquellos actos que sean propios de los accionistas según lo previsto por la ley y 
costumbre y que sean hecesarios para la realización de los objetivos antes señalados. 

El Mandantario no será personalmente responsable de las obligaciones de la Mandante, conforme lo 
dispone el Art. 6 de la Ley de Compañías Ecuatoriana. 

El presente poder se confiere por un año contado a partir desde la fecha de su otorgamiento y tendrá 
jurisdicción única y exclusivamente en toda la República del Ecuador. 

PorTATA CONSULTANCY SERVICES CHILE S.A. 

        
Fecha: 24 de Ene 
Chile, Santiago 

MAL AL DORSO 

  

     



En Santiago, hoy, autorizo la firma del anverso de don MARCELA, IAN 
WURMANN KIBLISKY, C.LN” 9.150.242-9, por TATA CONSULTANCY 
SERVICES CHILE $.A..- Santiago, enero 25 de 2018.-pfv 

    
 


